
Лучи в комнате стали неоднозначными с их движениями. Чжи Нуан едва держался. Он
наблюдал за ней, его низкая и тяжелая хихиканье заставляло ее уши гореть алым красным.

Он нажал на ее талию, заставляя ее подняться, чтобы почувствовать горящее тепло через его
штаны.

Клэри сжалась от прикосновения, но схватилась за плечи, боясь упасть. Это еще больше
сблизило их.

Мо Цзиншен появился полностью контролирующим свои чувства. Талия Чжи Нуана
почувствовала слабость. Она пыталась сжать разделенные ноги, но из-за их осанки могла
только скулить ему по шее. Она инстинктивно жаждала большего, но, похоже, сопротивлялась
этому жестокому, страстному зною.

Увидев ее внешность, Мо Цзиншен уже не мог сопротивляться. Он собирался прижать ее
обратно к столу, когда у него за ухом вдруг зазвонил тон.

Звонил телефон Чжи Нуана.

Она сразу же начала бороться: "Телефон, телефон".

Мо Цзиншен вязал брови. "Не обращай внимания".

Его пальцы двигались глубже.

Цзи Нуан оттолкнул его руку, когда ее голос размахивал. "Еще не рано". Звонок либо означает,
что в студии в Хай Сити есть что-то срочное, либо что-то срочное в школе. Будет нехорошо,
если профессор Лин сообщит мне что-то важное, и я пропущу звонок..."

Мо Цзиншен взглянул на нее. Он явно не собирался отпускать ее, но Цзи Нуан внезапно
затянул руки. Если он не позволит ей ответить на телефонный звонок, вспыльчивый характер,
который он только что успокоил, может внезапно вспыхнуть снова.

В конце концов, он слегка расслабил руки вокруг неё. Цзи Нуан хотел отойти от колен, но ноги
у неё были слишком слабые. Клэри со смущением смотрела на телефон на диване.

"Иди помоги мне его взять", - села она к нему на колени и с неудовольствием потребовала. Он
дразнил ее до такого состояния.

Мо Цзиншен ничего не сказал. Он обхватил ее одной рукой за талию и другой рукой потянулся
к ее телефону.



Цзи Нуан слабо прислонился к нему, когда мужчина усадил ее на диван. Она пыталась уйти в
сторону, чтобы избежать его, но он не отпускал. Она всё ещё сидела у него на коленях, когда
он передавал ей телефон. Он указал ей взглядом, чтобы она ответила вот так.

Чжи Нуан был беспомощен. Увидев, что не было предъявлено удостоверения личности
звонящего, она приложила телефон к уху: "Алло?"

У маленькой женщины в его объятиях были яркие, мокрые глаза в результате его дразнили. Ее
губы также распухли от поцелуев. Маленькие слабые клубничные отметины замусорили грудь,
а влажные волосы, похожие на водоросли, разбросаны по коже.

Она действительно была лисицей.

Мо Цзиншен проглотил. Он закрыл глаза и положил руку на брови, прислонившись к дивану и
терпеливо ожидая, когда Клэри закончит звонок.

Их нижние тела были тесно прижаты друг к другу. Твердое ощущение через ткань нельзя было
игнорировать.

Цзи Нуан вообще не осмеливался двигаться. Кстати, голос Лин Фейфей прозвучал через
телефон: "Чжи Нуан, почему вы с Фэн Лин не вернулись, чтобы сегодня снова остаться?"

Несмотря на то, что отношения Цзи Нуана и Линг Фейфей были не очень хорошими, ей
никогда не приходилось никому отчитываться о своём собственном местонахождении.

Лин Фейфей внезапно позвонила посреди ночи, чтобы узнать об этом. Чжи Нуан инстинктивно
нашел это странным.

"Я снаружи. Что это? Тебе что-нибудь нужно?" Чжи Нуан пытался быть терпеливым.

"Ничего страшного. Просто часы с бриллиантами, которые я купил перед тем, как приехать в
Ти-Сити, пропали. Несколько дней назад они все еще были в общежитии, но вчера внезапно
пропали. Изначально я собирался спросить, видел ли кто-нибудь из вас их недавно, но по
стечению обстоятельств вы и Фэн Лин не возвращались, чтобы остаться. Я не мог не
заподозрить кое-что. Так когда же вы вернетесь?" Тон Линг Фейфей был недобрым.

Чжи Нуан не выносил таких людей, как Линг Фейфей.

Не было ни дня без проблем.

Как она могла найти столько всего, о чем стоит беспокоиться?



Какие часы с бриллиантами? Она никогда их раньше не видела. Может быть, это потому, что
она была несчастлива в течение довольно долгого времени, она думала о новых способах,
чтобы подставить ее и вызвать больше неприятностей?

Она на мгновение замолчала, а потом холодно и равнодушно ответила: "Неужели я похож на
человека, который заинтересовался бы вашими часами, которые стоят не более нескольких
сотен тысяч? Или Фэн Лин выглядит как человек, который был бы заинтересован в чем-то
покрытым бриллиантами? Разве вы не знаете, чтобы сообщить в полицию, когда вы что-то
теряете? Называя меня так, ты надеешься найти это в моем шкафу или в сумке? Разве твои
мотивы не слишком преднамеренны?"

Человек по ту сторону звонка был подавлен тем, что ее планы были так точно угаданы. После
нескольких секунд молчания она внезапно отругалась: "В любом случае, в этой комнате
общежития нас всего несколько. Обычно никто не заходит вообще. Ну, а что, если бы вы
смогли купить платье стоимостью в миллион юаней? Что, если эта сумма - все твои
сбережения? Я видел множество людей, которые занимали деньги, чтобы притвориться, что у
них есть статус. Особенно таких, как ты. Кто знает, если бы вы принесли все свои деньги,
чтобы притвориться. Мои часы пропали, и все. Где вы с Фэн Лин сейчас? Даже если я хочу
сообщить в полицию, я должен перезвонить всем вам, подозреваемым. Иначе, если ты
скроешься от своих преступлений, куда я пойду искать свои деньги?"

Психически больной.

"Это не ваше дело, когда я вернусь. Но вам лучше запомнить, что и мой шкаф, и шкаф Фэн Лин
заперты кодовым замком, и количество попыток их вскрытия ограничено. Всякий раз, когда
наши замки открываются, запись будет немедленно сделана в наши телефонные приложения.
Если наши шкафы были открыты недавно, и что-либо было затолкано внутрь, полиция может
расследовать это. Ты уверен, что хочешь сыграть со мной в такие маленькие трюки?"

Человек по ту сторону звонка перестал разговаривать. Точно так же, как Чжи Нуан собирался
повесить трубку, звонок был гневно прерван.

Как в этом мире всегда могут быть люди, ищущие неприятностей? Её мозг был расположен в
ногах, но она всё равно считала свои схемы выдающимися. Думала ли она, что все, как
булочки, легко ушибаются в тот момент, когда их щипают?

На данный момент у Чжи Нуан не было настроения рассматривать чужие мысли, и она не была
заинтересована в этом. Она бросила телефон обратно на диван, подняв руки, чтобы прижать
его к груди мужчины. Ее ноги все еще были слегка слабыми. Клэри хотела воспользоваться
случаем и спрыгнуть с его колен, но в момент движения ее снова прижали к его рукам.

"Что это был за звонок?" Мо Цзиншен ясно видел нетерпение и отвращение в глазах Цзи Нуана
раньше. Редко она так явно кого-то ненавидела.

"Один психически больной человек из общежития". Кто знает, есть ли у неё гонимые



заблуждения или ей нравится время от времени подчеркивать своё собственное
существование. Забудьте об этом, я слишком ленив, чтобы иметь дело с кем-то вроде нее". Цзи
Нуан только что ответила, когда почувствовала, что нижняя часть тела мужчины давит ближе.

Эмоции и ощущения, которые только начали покидать Цзи Нуан, мгновенно возвращались
назад благодаря его единственному действию. Он держал одну руку на талии, когда снимал
одежду другой рукой. Он расстегнул рубашку, одну за другой. Эффект такого зрелища был
неописуемым, мужским соблазнением.

Взгляд мужчины был особенно темным и тяжелым.

"Неужели мы действительно не возвращаемся в спальню..." Очевидно, что он смог подождать,
пока она закончит звонок.

"Мы поедем туда сразу после." До того, как мужчина закончил говорить, Чжи Нуан внезапно
прижал к себе ноги. Мир наклонился на свою ось, когда её прижали к дивану.
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